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	Casella di testo 1: 
	tb_versione: 1.1
	tb_nome_resp: Francesca 
	tb_cognome_resp: Dragotto
	tb_denominazione_ins_ita: Linguistica generale e Sociolinguistica
	tb_denominazione_ins_eng: General Linguistics and Sociolinguistics
	rb_tipo_laurea: 1
	tb_anno_accademico: 2021/22
	tb_cds: Lingue nella società dell'informazione
	tb_codice: 804002026
	tb_canale: 
	tb_CFU: 12
	tb_lingua: Italiano
	tb_nome_resp_mod: Francesca
	tb_cognome_resp_mod: Dragotto
	tb_denominazione_mod_ita: Linguistica generale e Sociolinguistica B
	tb_denominazione_mod_eng: General Linguistics and Sociolinguistics B
	tb_obiettivi_ita: OBIETTIVI FORMATIVI:- conoscenza dei principi di variabilità delle lingue, delle loro principali manifestazioni e delle implicazioni cognitive, sociali e culturaliCONOSCENZA E CAPACITÀ DI COMPRENSIONE: - conoscere e comprendere cause ed effetti della variazione linguistica offerta dai generi di testo trattati nelle lezioni e sui manuali;- capacità di rilevare da un testo i principali elementi marcati da un punto di vista sociolinguisticoCAPACITÀ DI APPLICARE CONOSCENZA E COMPRENSIONE:- capacità di applicare le proprie conoscenze per comprendere le cause e gli effetti della variazione linguistica proposta da testi di ogni genere, anche mai affrontati;AUTONOMIA DI GIUDIZIO: - essere in grado di rilevare il valore sociale delle varianti offerte da un testoABILITÀ COMUNICATIVE:- saper utilizzare in modo appropriato il metalinguaggio della disciplina, almeno di base- capacità di comunicare criticamente quanto osservato attraverso l’'analisi sociolinguistica di un testo;CAPACITÀ DI APPRENDIMENTO:- capacità di cercare informazioni nella bibliografia scientifica di ambito, almeno di base, e saper accedere almeno alle principali risorse on-line.
	tb_obiettivi_eng: LEARNING OUTCOMES:- knowledge of the essential properties of the linguistic variation- knowledge of the cognitive, social and cultural value of the linguistic variationKNOWLEDGE AND UNDERSTANDING: - to know and to understand the causes and effects of the linguistic variation offered by the types of text dealt with in the lessons and in the manuals- to be able to extract sociolinguistic data from a portion of textAPPLYING KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING:- to be able to apply the knowledge acquired in the analysis of various texts, even not considered during the courseMAKING JUDGEMENTS: - to be able to detect the social value of each kind of variant offered by textCOMMUNICATION SKILLS:- to be able to communicate the reasons why of an expressed judgment- to properly use the metalanguage of the discipline, at least in the basic levelLEARNING SKILLS:- to be able to seek information in the scientific bibliography, at least basic, and to be able to access at least the main online resources.
	tb_prerequisiti_ita: Aver sostenuto un modulo propedeutico di linguistica generale
	tb_prerequisiti_eng: Have taken a preparatory module in general linguistics
	tb_programma_ita: La variabilità sociolinguistica del e nel testo.Dopo una introduzione specifica sui temi della sociolinguistica e sulla collocazione storica dei principali autori e concetti, saranno analizzati casi di studio. Oggetto di approfondimento sarà la categoria cognitiva e linguistica di genere, con le sue implicazioni comunicative e testuali.
	tb_programma_eng: Sociolinguistic variation: a textual perspective.After a specific introduction to the themes of sociolinguistics and on the historical location of the leading authors and concepts, case studies will be considered. Some lessons will be focused on the gender category, its cognitive and linguistic essence and its communicative and textual implications.
	cb_prova scritta: Yes
	cb_prova_orale: Off
	cb_val_itinere: Yes
	cb_val_progetto: Yes
	cb_val_tirocinio: Off
	cb_prova_pratica: Off
	cb_prova_lab: Off
	tb_mod_verifica_ita: La prova d'esame sarà esclusivamente scritta e differenziata tra frequentanti e non.I frequentanti prepareranno un project work di gruppo, affiancato da materiali di supporto da produrre attraverso un sito web o una presentazione multimediale o una video-testimonianza esplicativa appositamente creata. Per agevolare la realizzazione pratica dei progetti saranno previste, a richiesta, esercitazioni guidate nel corso delle lezioni. Chi non frequenterà sosterrà un esame scritto, consistente in 10 domande di cui 8 a trattazione breve e 2 a trattazione estesa.CRITERI DI VERIFICAper ottenere un voto complessivo tra il 27 e il 30 e lode studentesse e studenti dovranno:•  possedere e saper comunicare una visione organica dei temi affrontati a lezione e/o studiati sui manuali e i testi critici; •  dimostrare una eccellente capacità di argomentazione; •  servirsi con competenza del linguaggio tecnico della disciplina.•  La lode è riservata a prove particolarmente brillanti. Una votazione tra il 23 e il 26 sarà attribuita a chi dimostrerà: •  una buona conoscenza del programma; •  una buona proprietà di linguaggio con qualche incertezza nell'esposizione e/o imprecisione nell'uso del linguaggio tecnico. Una valutazione appena sufficiente (tra il 18 e il 22) sarà il risultato di:•  una conoscenza accettabile ma sommaria del programma; •  una comprensione superficiale dei testi e una limitata capacità di analisi;•  un'espressione sufficiente ma non sempre appropriata anche nell'uso dei termini tecnici.Scarsa conoscenza e comprensione dei contenuti del programma, incapacità di stabilire collegamenti, espressione scorretta o inappropriata daranno luogo a una valutazione negativa.
	tb_mod_verifica_eng: The exam will be exclusively written and differentiated between attending and non-attending students.Attending students will prepare a 3-4 person project-work, supported by critical texts to be illustrated either through a website, or a multimedia presentation, or a specially created explanatory video-testimony. To facilitate the implementation of the projects, guided exercises will be provided, if requested, during the lessons.Not attending students will take a written exam, consisting of 10 questions (8 short and 2 extended).CRITERIA OF VERIFICATIONTo be awarded a final mark between 27 and 30 students are expected to: •  possess and be able to present thorough and organic knowledge of the topics discussed in class and/or the set readings; •  show an excellent standard of written expression and argumentation; •  demonstrate proper use of the technical language of the discipline.•  A 30 cum laude may be given in case of outstanding performance.A mark between 23 and 26 will be awarded to students who will show: •  good knowledge of the course contents; •  a good standard of expression (with occasional minor flaws in the presentation and/or the use of technical language) in terms of organisation, fluency, and presentation.Students obtaining a mark between 18 and 22 will typically display: •  adequate but superficial knowledge of the contents; •  a basic understanding of the texts and a limited ability to analyse them;•  an acceptable standard of expression, with a reasonably competent, although not always accurate, use of technical language. Inadequate knowledge of the set texts and course topics, inaccurate and inappropriate expression with significant problems in the use of technical language will result in a fail.
	tb_testi_ita: G. Berruto - M. Cerruti, Manuale di Sociolinguistica, UtetG.C. Lepschy, La linguistica del Novecento, Il Mulino, Bologna6 saggi da F. Dragotto (a cura di), Grammatica e sessismo I e II, Universitalia   
	tb_testi_eng: G. Berruto - M. Cerruti, Manuale di Sociolinguistica, UtetG.C. Lepschy, La linguistica del Novecento, Il Mulino, Bologna6 essyes from F. Dragotto (ed.), Grammatica e sessismo I e II, Universitalia   
	tb_biblio_ita: Testi dei principali autori e correnti della linguistica del Novecento, segnalati all'occorrenza
	tb_biblio_eng: Bibliography related to the most relevant authors and linguistic theories will be indicated and released during the lessons
	cb_mod_presenza: Yes
	cb_mod_distanza: Off
	tb_mod_svolgimento_ita: Il corso prevede un modulo frontale di 30 ore e uno di seminario, di 10 ore, a scelta tra due: a) acquisizione della lingua, b) linguaggio e questioni di genere. Metodologicamente la modalità prevalente sarà quella induttiva (bottom-up), alternata alla frontale nella fase di definizione formale dei concetti. 
	tb_mod_svolgimento_eng: The course includes a 30-hour frontal module and a 10-hour seminar module, to be chosen between two proposals: a) language acquisition, b) language and gender issues. Methodologically the prevailing mode will be the inductive one (bottom-up), alternating with the frontal in the formal definition phase of the concepts.
	rb_mod_frequenza: 1
	tb_mod_frequenza_ita: La frequenza è fortemente consigliata. Per questa ragione, soprattutto per chi non potesse prendere parte alle lezioni, sarà predisposta prima dell'avvio delle lezioni una classe virtuale su piattaforma Google Classroom alla quale ciascuna persona che dovrà sostenere l'esame sarà tenuta a iscriversi. Nella piattaforma saranno rese disponibili risorse quali- registrazione almeno audio delle lezioni- materiali impiegati nel corso della lezioni- materiali di supporto di vario formato, così da valorizzare stili cognitivi diversi- bibliografia e altri materiali utili per approfondire gli argomenti trattati- simulazioni di esame provviste di risposte visualizzabili ex-post, utili per l'autovalutazione
	tb_mod_frequenza_eng: Attendance is strongly recommended. For this reason, especially for those who could not take part in the lessons, a virtual class will be launched on Google Classroom platform: each student who intends to take the exam will be required to register within it. The virtual classroom will offer to all of the students:- lessons recording- materials used during the lessons- various support materials, so as to enhance different cognitive styles- bibliography and other useful materials to deepen the topics covered- exam simulations with ex-post viewable answers, useful for self-evaluation


